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Otto a1111i s-i1 10 trm,l·or:-;i da c.:lH.' un µ; nippo cli g ioY, rni 

un ili n persone .:.dii ndt1llc , ma. giovnni di cuore, :-cntendo .ln 
mn 11 c.:, 1nza di 1i11n ri v ishi modcsh.1. e• d i fo r 1n11 popola r e che t:r~1i·­
t:n ss·e di stori a., d i n1t c e di i1·1tr1·;itu r ,l con :-:pec ia le rig·uarclo 

nl ln. n o:--;ITa p1\1\·iJ w b-11 fu11tlù !l'. f>o;Ji1u) i-:-lriail(' . CC:<: ita.11do i 
gio\·t uli n proYn rs i i11 d l'IJ,) ;11Ti 11 ;.;·o, i \'Ce.ehi ml 11iutn rli c·ol 
lor o esempio e (·.on !n loro l 'Ol11 JWt,onzi.1. ne.~·li si·ucli,. g-1' l stri1:1ni 
tutt i a sos\.r'ncr,, .la ri vis1' 1 l'Ol loro 11w1or i,ilc appng-,°' io. 

L a bu11L\ d cll' i1k,1 ri ct'\·c l'-01 1fv nna dalla. non lJn~Ye c~.i­
:--;tC.ll%i1 della ri Yi ~Ln . .r,·H1111 t i dc('or:--u fu nirno di cu;cz.io11.1\e 

i11 1po1· t,wza per l'J s lr i,1 , "11<' tu lla si r;i('c·olsc 11 ell a s uà p rima 
csposiz io11n 111·ov i11 C'iak . Il r is ullnl'o, c·il c ('>1\lsa I' ce.r·ezio11 ,1lc 
i nco::;tm rnn. del tempo 1wn fu fi nn11 zinri ,1.men tc h uo no, fll rn oral­

rnc11 t~ eflicadssiln o. Ln 110.ò:>l l'H ri vi~la. vile 110n potes ;i IllillH.'.<)rc 

n sì lw ll ,l fesi.a di \'.ivillii o di lilY(il'O, ri co rdi, l'espos izione con 
u11 l'HSl'ieolo s l1·ilol'ili11ari11 clw i11 co11trò app1·ovazio11 e e lode. 

I: i11gnur.i ,111do l·o11 nni11111 rico110::.K:,c1ttc t u tti i no9tr i ,ibl>onati 
e i ('Olt esi not-itr i eo ll <1hu rn to1·i che ei r e:--;c ro pos::-:ih i le d i m ,1 11-
le11erc la r iv ista ,1, qu e l Ji,·ello, c.lw I' og-11or l'res"cnte progresso 
riehicde, ri vol;;ia111 0 loro I« preg h icr<1 cli conti1111arei il loro 
tit,·on,,. nt'!i11c.hò 1io~sinrno auL:ora 1icr .lungo t. l'rnpo ndoporm·c:i 

por questa. via a vn11l·. <1.g·g'io dc li' Istria 110,tl'll , ,d ia q11al c stette 
C ~l'nn\ t-:ìCHl l)l' D H l'\IOl'l; clo svi luppo dnll n :-;u a civi !Ut C clei\11 

sua culh1ra. 

La Direzio11e. 
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Il ratto delle ,,novizzeu veneziane 

Storico o no, il ratto delle Marie ad Olivola per opern 
di pirati (nel secolo IX secondo alcuni, X secondo altriì à 
lasciato, com' era naturale, orma di sè non p iccola nell>t 
letteratura prosastica e poetica veneziana cli tutti i tempi, nè 
meno nelle arti belle. Si ric0rda spesso Martino eia Can al e 
la sua C,·onaca, si loda il poemetto latino del Pace, ciel secolo 
XIV, dedicato al doge Pietro Gradenigo e l'altro, in italiano, 
di Carlo Gozzi, Daniele Farsetti e Sebastiano Crotta «Le spose 
riacquistate»; talora anche la , Venezia in cuna co le novizze 
liberae , di Ersace Belda ti (Cesare Tebaldi) publicato nel 1701 
ma composto sulla fine del secolo XVII, non si rammentano 
invece, o io m'inganno, i bei versi latini coi quali E1nan uele 
de Azevedo nel , Liber X, dell a sua elegantissima , Venetae 
tirbis descriptio» narra il ratto delle fa nciulle ed il loro lieto 
ritomo *). Così, a mo' di introduzione, comincia il suo canto 
il poeta latino : 

ì\fos erat innocua. sponsas simul ire futuras 
Laetitia e t cantu et clulci muleere chorea 
Tacdia longa morao aut viciuae gaud in sorti ~. 
At Tergestiui pa1·vis obrepcre lembis 
Pertcutant: sensim ingressi latitrrndo propiuqwrnt 
Atque diem edocti stabi litam horamque locurnquo 
Collec tas astu rapiunt et fraude puell ns . 

(,·v . 191-:IU7) 

nrgomento che il Tebaldi espone più a lungo nel Canto IV 
(pp. 87). 

8 

El dì :-;olenc dela tra. slation 
Del Corpo de San Marco dc Zencr 
Gicra in Castelo una gran reclution 
De z;oventù ch e volea. tior mug-ier ; 
Stava le Putc che sentiva. cl ton 
De quei che esaminava per sitver 
Dcla Dota, c.:ostmni, vcstimc11ti 
E re1.:ercava i Pari e i Cognosen ti. 

*) Vcncti is Ex ty pographia Za.ttiana. ~1DCCLXXX p. 297-9. 
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D 
Quel zorno tnte alegramente nn<lavn. 
Gaiardc e leste in petene t irac, 
E l desiderio le solecitava 
Per restar in quel zorno acompagnae. 
No lligo mo se sorte g he fnnrn.va 
El cerve.lo, cl pens iP.l' cl' esser sposac, 
Le stavn. in prospetivn a i posti boni 
E. g hc usciva da. i ochi Vc retoni. 

10 
Gnnn cn nespole i Zoveni mondaYa 

Quan do i g icl'n predenti a marcnntnr , 
I oci ve so dir tn ti brila,·a 
In qncla pn ta che i volca. aquistar 
Ognnn in operar se rnnnizava 
Per cl so geni o podor sodisfar 
.Anca le pntc ccrca:nt savcr 
El caveclal de i sposi col mestier. 

li 
Tnto :,;e stabiliva in nn momento 
E subito la dota hàv·ea: el mari o, 
Ghc g iern conseg nà mobilia e arzento 
E fa. mug·ier al sposo andava drio. 
Rto si nciero tratar1 sto portamento 
Gicra caro ed aceto a l mondo, a Dio 
E questo <bila fama tiolto in gropa 
Andavit a spasso pe1· tuta l' Europn. 

3 

Nessuna maraviglia quindi se la notizia era giun ta anche 
a certi Triestini i qua li 

14 
de Falco 11 suditi giern 

Che del Friul porta,;rn la bachetn1 

A i Venezian i in qncla so costiera 
I studiava de fa r qna.lche ba.sseta. 
I pensò lit. piautar la so bandiera 
Ma co i credeva n o }n. g·he andè neta 
I perde cl gusto, el bocon ghe traboca 
Quando i credea el boe on aver in bo<.:n *). 

Capo della trama ern stato un tal «Patilazzo nominit 
Zigante, e «Drago de i B,J.Ssi • il «condutor de quela zente 
bassa• i comandanti «Bruto, Ma zzon, Chiapin, Perseo, Malmena, . 

*) .-Vene tin. in euna c0 le no vizze liberae». - Solfe eroicomi che <li 
Ersace Beldati In 'frevig·i :MDCCI. - Per Gaspnro Pianta. e Cornpngno 
Stampatori episc0pali con licenza. de' superiori. 
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Con bella e semplice comparazione il de Azeveclo ci rap­
presf'nta le donzelle come un lieto gregge che si 1rnsce e 
scherza mentre i lupi cl' ogni parte, imprevisti, lo circondano 
e anche assai felicemente irnagina il terrore e i lamenti e i 
vani tentativi di fuga delle fanc iulle cadute in mano dei 
predoni. 

Ceu cu rn fo rte gregem dum pnscun. laeta frequentat 
Atque satul' tutis colludit motibus , omni 
Circumdnnt 1.:x parte lupi, iam morte propiuqua 
Snppectitat ,· ia nulla fug-am atque immobilis haeret 
Nesciu s ipse. sui gelidusque per ima rrcurrit 
Ossa timor, iam pene cadit non tuctus aù hostc 
Ha1:1d aliter tenerae sibi 11011 praevisa puellae 
Arma timent (vìderi uti pallen t . . vul tus 
Attoui ti s s imi1cs !) parat illa evadere cm·su 
Sed ferus hostis ad est : misero g-emit altera qucstu 
Attollensqnc oculos (quid enirn plus foem ina possit·n 
Virg-o, tuum auxiliurn, manet haec spes unica, qi.ut1;Jrit. 

Surdas irnpleut clamoribus muas 

Et fletu e t s in g ultu et foemineo ululatu. 
(vv. 198-217) 

Anche questo tratto era stato esposto dal Tebaldi molto 
p1u nmpiamente e, t!,lora, con felici imag-ini: il dialetto vene­
ziano che assai difficilmente può aspirare ali' elevatezza del 
canto epico è, non cli rado, bellamente maneggiato dal poeta 
vernacolo che non so se nell ' ottava 31 o con quel suo episodio 
di Drusiana sia stato imitato dall 'Azevedo, per quanto riguarda 
l' idea (semplicissima invero) nei versi 210-12 

Induit haec animos iam scxum oblita virilcs 
.A.e prim os quarnquam evadat felicitcr hostes 
Obruitur numero 

Ma ecco le ottave del Tebaldi 

21 
Giera. ')nela rnatina cl di solcne 
Che le pnte passava a qucla fcf!ta 
De pulizia, d' adornamenti piene, 
Ogni unn con i fianchi avea la Yesta. 
Tute vezzose co fazzc scre11 e 
Senza pensicr d ' ave l' chi le mol~s ta 
E pur i c fct i de stele fatali 
A· chi msmeo g hc pensa portu i ma.li. 
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,Un tal Bordugo dei Papalardoni» ern stato la spia: i 
soldati sbarcano 

26 
Con vilanic, co furie, co terori 
De Ca.stelo i nomi si entra in tel Cnrnpo, 
El populo in veder tanti furori 
Cerca Ala propria vitti. trovar scampo ; 
No Yi:t l de i San ti chiamar i favori 
Per star dela so Vesta soto el lampo 
Che no i guarda aln Giesia, ni•. n lamrmto 
Ma tute le parole i bnta al ven to. 

Intanto i Triestini calano ,in ordenanza• si fan largo, 
attenti a ciò specialmente che «le pntc e le dote• non sien 
trnfugatc dai prorenti e dagli sposi. 

28 
Piene e.le confusion clomandn n.g-h1to 
Qu-,le Novizzc dn- per tuti i lai , 
LagTim~ e snsti vien sentii per tHto 
I pa.ri coi Novizzi è despei-ai. 
No i sa che partio prender nè che frnt.o 
Portar a le so pute, ai so gran guai: 
Persi, avilii, restai tuti dolenti 
Se bate el p~to, cria. chiama i Parenti. 

29 
Cento e più g·iera quei che strassinnva 
Quele pute per meterle in galia, 
Altretanti le so dote levava 
Che tuta g iera pienn. la corsia. 
El veder tanti a corer1 che scampava 
Ghc fac ea crescer più la vigoria 
I assolti che è portai in un momento 
A chi è assnltà fo perder l' ardim ento. 

30 
l\fa le novizze quando le se vede 
Messe in ga.lia e senza de i so sposi 
De zente bassa fate schiave e predo, 
Restae senza marii, senza morosi 
In man di chi no ha lege e. no gn. fede 
Co suspiri e sangiozzi dolorosi 
Se sgtafa el viso e se tira i cavei 
E maledisse el fato e i so Imenei. 

31 
Urli tanti no gh' è in ti bassi Regni, 
Tanti lamenti in la cità de Dite, 
L' n.neme che sta là. no h_a tanti sdegni 
Contra chi le tormentn e rende n.tlitc 
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Come le pnte co quei lari inrlegni 
Che In roba ghc tioJ, l ' onor, le ,·it1\ 
'l'utc rancori e piene de spaventi 
Una saputa parla co sti accn ti: 

32 
Douca e! ciel ne aùau<lona e ~cnza a ginti 
Orfane serno qna senza parenti, 
No se troYa per nu Cassii nè Bl'nti, 
Avemo perso infina i coguosccnti. 
A le nostre preghiere ù tut i muti, 
D'esser robae ne par eh' i sia contc11ti, 
O tera, o mar, o s tele, o fati rii 
No gh' t1 ness un pe1· nu , tuti ù smarii ! 

33 
Senza far mal restemo concl:i.11:1.1~ 

A la g-nlia e deln Pa.tl'in prive 
'l'rafugada la nostra, povertae 
E portne a servir sun altre rin~, 
Sen za speranza d'essei- varcntae 
E ì11 ste miserie resteremo Yivc 
AnfHri tc, Netun s0corso ag-into 
No lassè i nostri preghi senza fruto ! 

34 
In ste rovi11c, in ste revoluzion 
Seguitava i uemisi a far de rei.. to 
Con,1uto via tuto quel che è dc bon 
Per retirarse ogni guidon xe lesto. 
Sola una puta da menar p1·eson 
Questa. de tante miserabil resto 
Drusiann. 1101ninada e maridada 
A un tal Pantachi, da quel molto a.mada. 

E la fine del canto contiene la narrazione dell a lotta 
disperata del marito e della buona Drusiana contro i rapi tori 
e la tragica morte di essi due nelle onde. 

Con felici comparazioni, con rapida ala poetica, con gen­
tili sentimenti cl ' amor patrio, di pietà, d' affetto, con tocchi 
maestri vediamo dipinto nell'autore latino il balzar sul nemico 
della coorte veneta, la pugna, il trionfo, la strage : 

Iamque hostes praeda cxultant patriamque pctentes 
Vela dabant laeti et spumas salis a.ere ruehant 
Cum subi to collecta cohors, generosa iuventus, 
Rumor ut attonita sparsus diffunditur urbe, 
Vindictae impatiens celeri volat ocior Euro, 
Namque decus patriae stimulat , movet aemtila virtnr,; 
Ardentcs animos et florida concitat aetll.d. 
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Addit amor vires, vires furor addit et hoi;tem 
Insequitur redeunte.m et pignora cara ferentem, 
Pignora sed dextrae non concedenda rapaci. 
Iam procul appare t classis fugitiva, sequuntur 
Ut volucrC'.m intuitus liffUidum secat aera fako; 
Ac prope ceu rapidae tigres et fulminis instar 
LimHem agunt ferro, celeres per tela, per hostes 
Prosiliunt, via nulla. fugae, mora nulla triurnpho 
Et strages non pugna fuit . 
Saevit dex tra nltrix, inimico sanguine pontus 
Per spatift ampla rubct proiectaquc corpora volvit. 

• (vv. 218-237) 

Troppo lungo esame si richiederebbe s' io volessi por qui 
a confronto In narrazione che dei preparativi, della spedizione, 
degli assalti, della strag·e fa il Tebaldi in versi assai spesso 
armoniosi, con imagini talora felici, con un più cbe modesto 
sapor epico; basti per ora eh' io ricordi qui l' argomento del 
V e del VI canto; di quello è il seguente: 

Credeva i Triestini fai· l' aeqnisto 
1~ de portar cl morto a.le so case, 
El sol ghe scampa apena chi l'ha visto 
A i Tre Porti è scoverte le so rase. 
Belo camina lù con ochio tristo 
Osserva le discordie el parte e tasc 
A Candian conta tuto l' acidente 
E là se porta el Dose con la zente. 

Ed ecco l' argomento del VI: 

Le discordie de i Lari sempre avanza., 
Candian resta avisà e va. ai tre Porti 
La Ga1ia prima assalta co speranza 
Che presto tuti i Lari resta morti ; 
Le fonnighe volea salvar la panza 
Tra le spade no zova esser acorti 
Resta svenil. tuta la compagnia, 
E a casa torna le pnte in Galia. 

(continua) Antonio Pilot. 
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&nnnnti l~ssicali sulla narlata d~lla canma[na istriana. 

2,-,. St1111iarn. Alldie qui e' è d,i. ridere pcl' qunlc:lw ,·ittarliuo, 
pcrehè il verbo (, st: ucl i,a•e,> nel gergo campagnolo 11011 vuol <..lire 

, applicnrsi c:01 1 la mente nlla l'icerca del vero ,. del lo sl'ibilc 
o ,illa riuscita di u11n. rosa»_ ma ~iµ:nifica <,aifre1J,1rsi_. sollcdtn.n', 
spi<'-ciarsi

7 
far presto, H\"ilCC'.ial'c,, . -- Jla .CJO s/11dià. :-:.io,·! -­

llli disse un dì il mio fnrniglio (scrivo ant'h 1 io co:..;ì nn po 1 n.r­

caknmentc per <,rlorncst.ico • ) trafolato e sudato elle s' ern nf­
J'rettato a fa r l'.iò clic g li ave.Yo imposto. -- Così si dice: 
8/udia, clut ,1ie tardi.' -- ,\'tNrlia, clie no .nt tempo dc pei'rle1·. 
- Jle tac.uni studiru·, se roio fa;· i mii a{ai'i 1n·iu1a de 
r,wzn,r;inl'no. - Hl slucUara pe;· arivar al treno. - R alln 
fig li,1 o alla fantesca. se s' i11dugirn10 in quakhe hii-:ìop;w1 di· cnsn 
o di campagna, cliee la massnia: - SLu.clia _, 8/urlùi .1 

-- (ili 
s lav i ne hnn fatto il , crbo .,tudijati col medesimo sigllificnto. 
---- :\[n tutte siffatte lor ·uzio,i'i sono prettnmeu tc italiano. Vecli 
P. lI, 10,2; F. !f,20. :ì\'clla l ingua cl' og·g·i si han le frnsi .,Lu­
r/iw·e ii passo, s!uc/ia,· la s//'{/cl11. Ma allche il \'orbo sfwliw·e 
da solo _troYasi usato, arcaiearno!ltc, nel significato eampngllolo 
istrinllo. Il Boccnccio (Dccam. µ;. IX, nov. \'I pg. 2c-<1, Il) fo 
dire da Pinuccio allJ oste: «\redi a te conviene stanotte al 

hergard: noi ci crede mm.o dover poter entrare in Firen½c, 
e non ci siamo sì ~aputi studiare, che noi non sian1 qui pm'<' 
a. così fntta. ora, c01ne tu vedi, giunti)). Il ca.n1pagnolo istriano 
cl' oggi direbbe appunto come il Pinuccio boccaccesco: no ga­
ve;no (ovv. se scrno) slucliai alntslan:w. --- Ma il verbo stu­
clico·e è usato in campagna a11chc in duo nltl'i sensi, sebbene 
più di rado, nel sig·nifieato cioè cli siirnoùu·e gli animali e di 
in.-..:.eguiJ·e. A 1110 1 cl' ese1npio: ---- .-..:.Lo nwladeto 111usso xe JJe,q·J·o; 
me loca studiarlo con Zi!Jhi e cou /Jole de aio santo pal'l'iti 
r:lw Jl r:wnini. -- Rl :;Ludùt'l'.Cl 1uassa r1uele do TJOVare a·1·nien le / 
el le :-.;r·aracarà . -· · Fio caro, co' la 1noJ·te ne s.tud-ia, bisogno 
ceclei•. ~ lll .re ]Wi•li, nome adesso; se ti lo studi, li lo r:iapi 
pa,· slrarla. - Questi due nuovi significati del verbo ,studin.rc 
ci sembrano strani. Eppure son forme purissime del parln.re 
toscano antiquato. Il Fanfani ne roca due begli esempi: -
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«Per giugnere a otta al mercato studiava il bestiuolo con 
aspre parole e lot'ti bastonate» (Esop. Fav. Sien., Sorio, 58); 
- I' ti rispondo che altresi la dee avere innanzi agli occhi 
il giovane come il vecchio (la mode), perocchè non è più 
studiato dalla morte il vecchio che il giovane, (Sen. Pist. 12, 
22). - A titolo di curiosità ricorderò qui, che il popolo 
della campagtm istriana nel significato di «spicciarsi> usa anche 
il verbo pi·ocumre. - P,·ocura, che se no ti fa tardi. - Xe 
presto me:rngiorno; bisog,ia procura,·. - E la fantesca od 
altra persona di nostra dipendenza, cbe vadan lente nei lavori 
di casa, si incuorano e spronano con le voci: Procura I pro­
cura! - Procitrè ! p,·ocw·J ! - Anche gli slavi ne han fatto 
fuori l'imperativo: - Pr6kur·aj 1 - Pr6kw·ajte ! 

(continua) Francesco Babndri. 

Università eapo d' Jstria. 

Nel «Fjgaro~ del 13 gennaio a. c. s1 trova una notizia che 
indirettamente ha attinenza con la storia giustinopolitana. 
Quell' autorevole giornale parigino pubblica sotto il titolo 
«Hors Paris, quanto segue: 

«Una istoria curiosissima ci viene riferita da Atene. Al 
«principio del secolo scorso viveva in Russia un greco di nome 
«Dombalis ehe era ricchissimo e credeva nel!' avvenire del­
«!' ellenismo. In punto di morte egli decise, con testamento, che 
da sua fortuna avesse da servire cent'anni dopo per fondare 
«in un luogo non precisato altrimenti che la capitale dell' elle­
«nismo, un'università che dovrà portare il nome di Capo 
«d'Istria, in allora ministro degli affari esteri della Russia». 

«I cento anni sono passati da poco. In questo lungo spazio 
«di tempo i Greci hanno conquistata la loro indipendenza., poi, 
,dopo il g·overno provvisorio di Capo d'Istria, si sono costituiti 
«in regno. E la capitale dell'ellenismo, veduta in sogno dal­
«!' ambizioso Elleno senza dubbio sulle rive del Bosforo, è 
«senza contestazioni Atene,. 

«!Ifa Atene lrn già un' università fondata dal re Ottone. 
,Come fare'? Si può rinunciare ad · una generosità tanto ma-
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,gnanima, venuta da si lontano, cou un secolo di spazio? ... 
«Il governo non si tro vò affatto imbarazzato. Jfa deciso che 
,d' ora in poi vi saranno ad Atene due università. La prinrn , 
, l'antica, rimarrà quella nazionale e conserverà le cattedre 
,di diritto, medicina e teologia, passando ali' a ltra, che porterà 
,il nome di Capo d ' Istria, le ca ttedre di belle lettere, le scienze 
, positive e la farmaceutica. Ma il testamento di Domba \is 
,specificava inoltre che quanto si sarebbe fatto per il futuro 
,istituto, avrebbe dovuto avere l 'approvazione della Russia. 
,Ed ecco perché i Greci si vedono obbligati di an dare a Pietro­
«burgo per domandare uu' autorizzazione che certamente non 
«troverà ostacoli• . 

Come il .lettore avrà compreso quel Combalis morto nel 
1809-1810 in R,rnsia nutriva grandissima ammirazione per il 
Co~te-presidente Giovanni Vittori-Capodistria morto a Corfù per 
la libertà greca, a l qua le fu eretto un monumento per le spe­
ciali sue benemerenze. 

Ora il Conte Capodistria appartenne ali' antichissima fa­
miglia giustinopolitana dei Vittori. Chi volesse notizie particolari 
di essa vegga Gedeone Pusterla : I ,·etto,-i di 1!,gida (Capo­
distria, Cobol & Priora 1891 pag. 130-131) ; io mi limiterò a 
constatare il fatto che coli' erezione della seconda Università 
cli Atene· si glorificherà una famig·lia nostra eternando il nome 
di un suo membro che seppe farsi ammirare per l'invitto suo 
cornggio e per l' eminenza delle sue vi rtù. 

Auto~io Leiss. 

~-:-=~---

San l.v.ta uro e santa. l.v.tarina 
V Due sacre leggende chersine. 

Attraverso un bosco d' olivi sale pe r un lento pendio la 
strada maestra, che dalla città di Cherso conduce alla parte 
di tramontana del!' isola, continua poi per un altip iano arido 
e monotono fino a Trag-hetto, ceppo di case 1ippollaiate in 
mezzo ad alcune vig-ne e verzieri, indi costeggia per breve 
tratto le falde di un monte volto a occidente. Da quest' altura 
l'occhio si posa sull'ampiezza del Q,uarnero, sulla costa cl i 
Albolla e sui pogg·i dell' Istria, che si protendono gradatamente 
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verso mezzogiorno, perdendosi poi nell' onde azzurre cieli' Adria­
·tico. Appiè del monte Sis, il punto più a lto cieli ' isola, la strada 
si biforca: il ramo sinistro conduce al villaggfo di Cerignano, 
mentre il destro prosegue verso nord, tagliando sempre il 
ripidissimo pendio del monte. L' occhio spazia per una sterile 
landa senza confini : al di sopra, fratte di sterpi ed esili cespi 
d' elicrisio, giù in fondo, sotto il ciglione della strada, il mare 
che con rauco lamento s'infrange contro le rocce. Un'altissima 
quiete incombe su quella solitudine selvag·g'ia, rotta solo dagli 
stridi di qualche uccello alpestre che si libra nell'aria. 

Cosi continua per un buon pezzo la via sul fianco di quella 
squallida montagna. Trascorso un l ungo tratto, si raggiungono 
i primi alberi presso lo stagno di Piedimonte. li pendio si 
converte ad un tratto in una piccola spianata., donde si prin­
cipia a vedere qualche campicello coltivato, e dopo nna voltata 
della v ia, ecco che ci si affaccia un quadro cli meravigliosa bel­
lezza . Ecco i boschi freschissimi di Tremezzo, che si prolungano 
su per la montagna, le bianche case di San Pietro e l'antico 
v illaggio di Ca.isole, che s'erge su di una. rocca al mare' ). E 
sopra Jp. case torreggia, testimone del glorioso passato, il ma-

1) Il castello di Caisole aveva una giurisdizione autonoma per tutta 
la sua conmnità, che si ~stendeva dalla punta ::$Cttentrionale dell'isola 
fino circa al colle di S_an Bartolomeo. La sua indipendenza amministrati,,a 
venne a cessare nell'anno 1494, cioè quando sotto il conte Capitano Luigi 
Corner, si sottomise alla città di Chel'SO. (Vedi lib1·i dei consigli Vol. I. 
ad. a.nn . 1520 - 29 giugno - manoscritti che si conservano nell'archivio 
del ì\i[anicipio di Cherso). - Oggi esso forma una delle più grosse borgate 
dell ' isola, abitata da boscaioli e pescatori. Parlan do di questo villaggio 
noi italiani usiamo il nome Caisole che deriva dal lat ino Cap1lt insula.e 
(nel medio evo Chafisule - Capisule, cfr. Mon. spect. hist. slav. nie1·i<l. I.) i 
gli Slavi invece lo dicouo Beli. - Non si è\ certezza donde questa parola 
abbia tratta la sua. origine. Taluni però opinano eh ' essa stia in relazione 
col nome di quel re d' Ung·heria, Bela IV (1235-12i0), il quale dopo essere 
stato s~onfitto dai Tartari, riparò nelle nostre isole (1241) stazionando a. 
Veglia e ad Arùe fino l'autunno del 1242. Venne accolto con gentjrosa 
ospitalità dal conte Bartolomeo II e coi soccOrl:ii delle genti isolane potè 
radunare un forte esercito per riportare nna rivincita sul nemico nei 
pressi di Fiume. (Vedi De Frnncesehi, L'Istria. Note storiche, Parenzo, 
1879 - Cap. XLI, pag. 442). 

L 1 abate Fortis fa risalire la maggior importanza di Caisole all'epoca 
di Tiberio, dn che vi furono troYate varie iscrizioni latine, fra le quali 
una illustre. (.A. Fortis; Saggio cli osse1·vazioni sull' isole di Cherso ed 
Ossero, § IV, p<Lg : 40 e § XVIII, pag·. 137-139). 
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niero medioevale, nei secoli sc,H·si, residenza dei nobili signori 
de Petris. S'apre, più innanzi, una gT,111 vallata con vastissime 
praterie verdeggianti di trifoglio; da una parte si protende la 
sctiena del monte lungo lungo che domina le colline minori, 
dall'altra si estende il mare e il golfo di Fiume e, u comple­
tare il panorama, nello sfondo , si delineano le foreste liburniche. 

Per una carraia sassosa e chiusa da due muri alti , solcata 
da due rotaie pr0foude, si arriva ad un placido lag·o cli acqua 
stagnante, circondato da piante palustri. Termina qui l'ampia 
valle. Il terreno s'innalza ora sempre più per formare una 
ripida pendice, che mena alla sommità d'un mon te ove, sulla 
cima di balze dirupate, sorgono isolati i casolari di Frantin. 
E li quella giogaia di monti, cbe si distende attraverso quasi 
tutta l' isola, si rompe in erte e spiana te, in poggi e valloncelli, 
occupati tutti da una fitta boscaglia cli querce. Molt e strade 
e stradet•e più o 111e110 ripide o pian e corrono per quell' im­
mensa distesa quieta e silente, ov e solo di tratto in tratto 
echeggia il belato di qua lche agne llo selvaggio o il cupo 
grido del cucùlo. 

È questo il luogo cvc, sino a pochi anni addietro, su di 
un greppo si vedevano le rovine di una chiesuola diroccata, 
coperta quasi tutta di edera'). Era quella la chiesa di San 
Mauro, argomento di una rnc-ra leggenda che vive e vivrà a 
lungo nel discorso del vecc-h io conta dino. Nelle lunghe sere 
d' inverno, quando a n otte si ragic,na sotto i neri camini, il 
vecchio capoccia va rac c-ontando alla fa miglia raccolta la leg­
genda di San Mauro e dice cosi: 

,Solitaria sorgeva la chiern nel &uo romi1aggio boschivo, 
e grande era il concorso dei fedeli che vi accorreYano a drap­
pelli, per offrir ceri e scio g'liere i loro voti. Dal nostro conta do 
e dai villaggi più lontani dell'isola , essi conHnivano per pre­
gare il santo protetto1 e, affinché sodisface,se ai loro desideri. 
Fiori d' ogni specie e ornamenti d' ogni genere abbellivano 
l'altare e le pareti, e le fiammell e delle mere larrpade arde­
vano intorno al simulacro del rnnto. In febbraio, allorché si 
festeggiava San Mauro, non mio dai Yillag·gi dell'i sola nostra, 

1
) Nelle possessioni del tes1è defunlo Y('Ho, o Mon signor Lorenzo 

Petris neb. de Dolarnmare. 
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ma bensi dai lidi d'oltremare affluivano le barche conducenti 
le turbe devote al taumaturgo. E mercè le preghiere, unite 
alla fervida fede, nnlla mancava alla prosperità della terra: 
le pecore portavano tutte l'agnello, la pioggia veniva di so­
veote ad annaffiare i pascoli e a rinfrescare le ;;reggi, fervide 
e feconde si svolg·evano le opere dell'agricoltura; fiorivano gli 
ulivi e le viti, granivano bene le biade, ottimamente frondeg­
giavano i boschi; l'olio sgorgava limpido dalle bacche, copioso 
era il raccolto del!' uva, lieta la vendemmia, e il vino arzillo 
dava a tutti brio e allegrezza. Anche il mare sentiva i bene­
fizi delle preghiere a San .Mauro: i pescatori traevano le reti 
colme di pesce; quiete erano le onde, favorevoli i venti ai 
naviga1Jti. 

!Ifa il tempo, che guasta tutte le cose mortali, mutò anche 
quei benedetti costumi antichi. Venne il tempo della cattiveria, 
e la cieca iniquità si diffuse per il mondo. Le devozioni al 
santo cominciarono a essere trascurate, la fede andava sce-
1nando, cresceva, in loro vece, l' usura e numerosi ribaldi e 
sacchegg'iatori andavano birboneggiando per le contrade. Lan­
guiva la vigna, si isterilivano i campi e i loro prodotti non 
bastavano più ai bisogni della famiglia, che crescevano di 
giorno in giorno; la campagna veniva negletta e ,.,_bbandonata. 
E per tali rag·ioni non si facevano dire più messe, non si lar­
givano più elemosine cli olio e di denaro, nè si riaccendevano 
più i sacri ceri al santo. La paurosa incertezza dell'avvenire 
e la carestia del presente facevano sì che ognuno pensasse 
ai propri bisogni, trascurando i doveri di fede e di religione. 
Gravi malattie infettive vennero a funestare il paese, la siccità 
menò strage nei campi e nei greggi, arrestando e infiacchendo 
le scarse fatiche rurali. I venti fischiavano freddi per l'aria 
portando dappertutto danni e sventure, le burras('he agitavano 
il mare e . spavent-evoli erano i naufrag·i 1

). 

li santo, non volendo più soggiornare fra qu.ella stirpe 
cattiva, s'apprestò a partire. Ma prima di abbandonare l'isola, 
volle operare un miracolo per mostrare il suo potere presso 
Dio. Un pastore cli un casolare, sito non molto lungi dalla 

1) Il tempo al quale allude la. leggenda, corrisponde ali' epoca del-
1' invasione di orde barbare nell 1 Istriti., n.Uorchè, come dice l' egl'egio pro­
fessor Vidossich nello studiolo «Leggende d'Attila in Istria)), si formarono 
in tutto il nostro paese varie tradizioni di stragi sanguinose. 



H PAGINE IS'i'RIANÈ 

chiesetta, a,·eva lasciato i suoi armenti a pascere all'aperto 
durante una notte d' inverno. La chiucle1,da era recinta dì 
siepi. La sera innanzi il eielo era sereno, l'aria tersa e dorato 
il tramonto: tutto face va prevedere un annottare tranquillo. 
Improvvisamente, in sulla mezzanotte, si turbò il cielo e la 
tra montana si diè a rugliare fra le rame; si udì d' un tratto 
un iroso scrosciar cli pioggia, la quaìe ben presto si mutò in 
una fitta neve; lampi abbaglianti r ompevano l' oscuritii della 
notte, lmncggian do ad inten·a!li lo stambugio del misero pastore, 
mentre il tuono rombava fra gli antri del bosco. 

Destato e sbigottito dall'urlio crescente del vento, il pa· 
store pensa subito ai suoi animali, che ritiene giil. periti e 
sepolti dalla neve. Nè si dà pace e sospira la venuta del 
giorno per recarsi !il. dove il suo armento aveva cli certo 
trovata miseramente la morte. Trascorsa finalmente la notte, 
e. affievolite-si alquanto il furore del tem porale, il pastore s'atc 
l'accia alla porta per mettersi in cammino, ma con sua gran 
meraviglia vede il branco dei suoi animali raccolto nel cortile. 
Chi li condusse in salvo colà ? Mistero! Corre al bosco, corre 
al pascolo e osserva per la neve le peste dei buoi ; ma, se­
g·uendo la v ia dP! ritorno, gli è dato cli osservare per la neve 
le orme cli tre uomini, cli diversa grandezza. Due santi pastori 
sotto la guida di San Mauro avevano condotto g·li animali allo 
stallaggio! Non passò il giorno che in quella regione, fino nei 
più remoti casolari , si sparse la notizia del gran miracolo di 
San Mauro; e tutti, ormai languenti di fame e di stanchezza, 
decisero di mutar vita e cli fare ritorno al sa nto per ottenere 
an~he in avvenire le sue grazie e per evitare più terribili 
sventure .... 

Era già troppo tardi! Andarono alla chiesa animati dai 
migliori propositi, ma purtroppo la trovarono scoperchiata e il 
santo non vi era più. Si seppe che in quella notte burrascosa egli 
se n 'era andato ; avea preso la scesa inoltrandosi nel bosco e 
seguendo un sentiero che menava al mare. Oltre al Quarnerolo, 
egli vide l'altra riva, csserYò il vasto piano dell'isola di Veglia, 
sparso di paesi, e là si recò per scegliersi una nuova dimora. 
Aiutato dalla Provvidenza, continuò il suo cammino sullo spec­
chio dell'acqua e giunse in breve tempo alla riva opposta. 

Presentemente San Mauro viene venerato su quell' isola 
in una bella chiesa, la quale sta di faccia a.Ue rovine di quella 
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disparita, che nei tempi passati era un santmirio prediletto 
dai contadini nostrali. Ma ora sono scomparse per opern ciel 
piccone lo ultime tracce di quel IL10go sacro, gfacchè i poc;hi 
ruderi, ingombri di edera e rovi, furono demoliti, e fra le macerie 
sommosse all'intorno fu trovato un antico sepolcro, donde furono 
dissepolti parecchi schelet!'i interi cli corpi umani. Il che ci 
fa supporre che (essendo stata grande la clivozione al santo; 
alcuni fedeli scegliessero per ultirrrn loro dimora il recinto di 
quella chiesa,. 

(continua) li,;nazio Mitis. 

---~ ;~ ---

[' opua ~ l'anima di 0ius~pp~ R~\l~r~. 
(Continuazione. 1 v , numero 4·6). 

III. 

11ersi e le prose. 

L' iclea.lismo, il pessimismo e l' umorismo sono i tre ele­
menti ciel!' anima cli Giuseppe Revere. Ma il suo pessimismo 
- abbiamo veduto - non è che lo stato doloroso di chi vede 
l' ideale infranto dalla realtà. L' un1orisn10, nato non senza 
l'azione dello spirito heiniano, è compenetrato da' due primi 
elementi si che ne risulta un turbamento e una limitazione 
della vena. Quello invece che ha le radici sin nell'intimo del 
cuore è l' idealismo. L' opera del Mazzini o l' eccitazione, che 
le vicende politiche avevano prodotto, lo favorirono, non lo 
crearono. Se fosse derivato da impulso esteriore, non si com­
prenderebbe come tutte le faco\tù ne fossero egualmente per­
vase, come ogni momento della vita lo mettesse in mostra 
con mirabile coerenza. 

Ora su questo idealismo, che abbiamo detto sano e attivo, 
perché nutrito di verità, non di sogno, costruiremo il giudizio 
cieli' opera del poeta triestino. 

* * * 
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Benedetto Croce ha detto: ') 'E' sempre importante osser­
vare come un artista cominc;, perchè nei primi passi si rive­
lano alcune tendenze naturali dello spirito, che si fanno valere 
pienamente più tardi '. Per il Revere si può affermare che tutta 
la ragione della sua opera di scrittore dipende dal momento 
in cui la sua carriera ha principio. 

Ho già no tato che la prima raccolta de' versi è del '45; 
se si vuol andare più in là, si giunge fino a l 1838 con la 
poesia, eh' è messa a capo del volume III delle opere complete. 
Di altre produzioni non merita far conto: qualche carme '), i 
canti su le cose romane, di cui fa cenno ne' 'Nuovi Sonetti' 3

)· 

Il Revere - come si vede - inizia il suo cammino in 
un periodo di transizione. Giacomo Leopardi era soggiaciuto 
alla natura matrigna, la musa del Berchet s'era spenta, nel 
Manzoni la facoltà critica aveva vinto il sentimento: era il 
tempo di disquisizioni acute, di rimaneggiamenti, non di crea­
z ione. Questa la generaz ione che tramontava; quella che sor­
geva aveva a capo il Prati, che da poco aveva inondato di 
femmin ee e giovanili lag rime l'Italia. 111 me7,zo il Niccolini, il 
Tommasèo, il Guerrazzi, forti e onesti, ma non capaci di creare 
una letteratt1ra nuova. Un solo grande artista, Giuseppe Giusti, 
il quale esalava gli spasimi del cuore in una poesia che pareva 
riso eC: era pianto. Ora chi osservi questo periodo, triste ma 
gravido di conseguenze per l'Italia, noterà tre fatti: la man­
canza di orig'inalità, il sentimentalismo e la corruzione. 

Ogni ingegno superiore crea intorno a sé un'atmosfera 
di entusiasmo. Ora l'imitazione per questo fe nomeno acquista 
un calore, sia pur fittiz io, che se anche non le dà la rag ione 
di essere, almeno la rende tollerabil e. Quando invece la me­
moria del genio a poco a poco Ya disparendo, l' imitazione, 

1) La Critica, rivista d i Letteratura ccc., vo l. I, Giosue Ca1·d1tcci, 
pag·. 18. 

2
) No to p. e. una l!anzone di G. Revare nell 'Album, es p0sizi0nc di 

belle arti in Milano. Dedicato a . Ferdin ando I. Milano, presso C. 
CHnactelli ed., 1838. 

:i) Op. comp l. vol. III (l,foavi Sonetti, lmpeto giovanile) png. 50: 

Nel facile sospir del mio liuto 
U 11 dì i mie i colli mi gl'idiìr poet11, 
Ma clispcLtando la. 11011 Hrdua llletn 

Pi;u1:,i la morta crcd itii cli Bruto, 

con la. 11 ota a pag. 74. 
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perduto anche quel calore falso, di vent,i del tutto v nota: non 
() che una ripetizione cli motiv i formali ; non si imita il g-enio, 
ma i suoi imitatori. Ora se ogni imitazione porta a una dege­
nerazione, questa cresce quanto quella di venta vana. Alcun 
<:.1 1e cl i simile av,·enne allora in Italia: il Manzoni aveva com­
posto g·li inni sacl'i tra il '12 e il 122, il J.~omanzo tra il '21 e 
il '23. Qual codazzo cli scimmie si trascinasse dietro non oc­
c:orre che io lo spieghi; dopo il 1 ~30 la scimmia non fa il 
vnrso all' nomo, 1na, _ alla. sci.mmin. Se To1nrnn.so Grossi è ln. 
degenez ione di Alessandro Manzoni, Giulio Carcano è la clrge­
ncr:izione di Tommaso Grossi. 

Ma v' ha cli più. li genio ba sempre il senso cl ell' equi­
librio; l ' indiviclL10 meclioere invece lascia prevalere una potenza 
spiri tuale sola. Così dopo l'armonia sublime delle facoltà, eh' è 
i11 A. j\ (n,nzoni, il sentiJneuto s'acuisce e degenera nelle più 
stran e morbosità del sentimentalismo. 

f,luanto s'è detto fin qui riguarda d;t v icino la letteraturn, 
111:, - per la relazione eh' è tra questa e la vita - condcne 
non trascurare anche le condizioni morali e politiche. Siamo 
nel periodo t ra i moti del '3 1 e la rivoluzione del '48. Mazzini, 
il grnnde idealista, mette il fermento ne' giovani e prepara 
te mpi nuovi. ]Ha. una legge fatale vuole che ogni germe primn 
cli arrivare alla vita passi attraverso la. decomposizione e la 
r.lc-formazione. Di qni ln generale corruttela di allora. Ricordai.e 
il mondo che il Giusti flagella? E' la tristn moltitudine della 
Toscana; ma un Giusti poteva nascere in qualsiasi reg·ione 
cl' Italia: i fantasmi della sua satira sarebbero stati dovunque 
eµ:uali. 

Quando Giuseppe Revere pe1u1trò nell ' anima della società 
italiana, 11011 poté che provare un senso solo nel suo cuore: il 
senso della reazione. E quando questo senso a rrivò al cervello, 
ebbe un prepotente bisogno cli criticare, un elemento che esiste 
in og·ni ri fo rma, non importa se espresso o solo pensato. Nel 
poeta triestino la critica si concretò, prese forma e diventò 
un libro cln io ho g-ià norninato: le prhnP memo,·ie into,·no 
ari Anacleto Diacono'). Fu pubblicato nel 1855, ma alc:uni 
anni prima aveva già contorni precisi nella mente dell' aut.ore; 

1) Op. compl., vol. IV, pag.- lG;'J-200. 
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anzi ho ragione di credere che le idee nacquero appena il 
Revere fu capace di un giudizio indipendente del mondo, che 
lo circondava. La base del libro, inspirato - ma nulla più -
n.l Didimo chierico foscolano, è uno sdoppiamento cieli' anima 
del poeta: quella parte del suo spirito, eh' è più ribelle con la 
vita esteriore e anche interiore'), prende figura cl' ,101110. E' il 
1nisteriosissi1110 Anacleto Dia.cono 'un coso lungo lungo, vestito 
tra il prete e il secolare', dalla 'faccia scialba, allampanata, 
sulla quale ricl(wa il pianto, piangevn. il riso' ''). Il Revcrc lo 
incontra in una fosca sera intorno al J 840 in riva al mare di 
Trieste, stringe amicizia e lo trascina seco a :Milano ove di­
mora va. Naturalmente tutto questo sceneggio è solamente un 
pretesto: lo scopo dello scrittore è di rilevare tutto quello 
che ribolliva nella giovane anima, e la duplicità de' protagonisti 
gliene dà agio: quanto il Revere, per i vincoli sociali non può 
manifestare, è 111esso con maliziosa astuzia in bocca ad Anacleto, 
i\.l quale la stravaganza, che gli è abito, diventa giustificazione 3). 

Questo, almeno nella volontà cieli' autore, poichè la realtà non 
rispose sempre ali' intento, e ne è pro,·a la turpe polemica 
del 1865. 

(continua) ltomeo Neri. 

1
) Op. compl., voL IV, pag. 1G7-1G8 (Le p1ùne l\1emorie, prefazione): 

Di spesso poi bisbetico, stl'illa contro il mondo che non fa capitale delle 
snc bubbole, ed allora e' mi searaventa contro una fila.tessa di titoli cli 
libri eh' e' non iscrisse mai, e mi mostra le ingiustizie dc' suoi l'.Ontem­
poranei. Io alla bella e meglio m'ingegno di rabbonirlo 1 e gli fo dare 
qualche scorribanda ne' prati delln teologia, Lit è proprio il suo luogo. 
Se mi chiedeste che cosa veramente faccia meco non saprei dire. Alcuni 
lo tengono come mio segretario, altri portano opinione che m 1 abbia dato 
il suo cervello a cottimo. 1vfa così gli uni come gli altri s'ingannano a 
partito. Anacleto Diacono è an cotal garbuglio di semplicità e di malizia, 
un ~umulo di cose, tra esse l'ipugnantiJ da non si poter immaginare. E' 
dice <li volermi tutto il SHO bene, e di spe8so mi vorrebbe veder morto 
di coltello i quando mi dù qualche rabbuffo, perchè fa meco a sicurtà, 
piange di poi e grida contro sè1 come l'avessero scorticnto; se scrivo, 
arruffa il naso, e brontolando e buf0nchiando mormora: carta sciupnta ; 
se non fo nulla, e' mi vien tentanda e ritentando, perchè tenga il capo a 
bottega e faccia parlare il mondo di me. 

2
) Op. compi., vol. IV, pag. 169 (ibid., I). 

;J) Op. compl., vol. If, pag. 486 (.1.vfarinc e Paesi, Cornrnictto
1 

IV) : 
A voi, creature del pensiero, acconsentiva quelle ironie, che male avrebbe 
potnto patire cfal cuore. 
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11' abate ~chiavi 

L' abate Schiavi: chiamiamolo ancora una volta come 
nvevaino appreso a chiamarlo dai nostri Yecchi e eome iL lui , 
uomo d' altri tem pi e d' altre idee, non di spiaceva. Aveva, è 
vero, una quantità d' altri più veri e rag·g·ua.rdevoli titoli , e 
nmava fregiarn e il suo nome, specie sul frontisp izio de' suoi 
numerosi libri ed opuscol i, quasi ad accaparrarsi la benevo­
lenza dei lettori e dei critici: ma anche lui , q uando s i faceva 
pensoso della n1aestà dell a. 1norte, non sapeva, così affermava., 
trovar epitafio mig·liore per la sua tomba che questo : f,a ui ·enti11s 
Schiavi Sacer-dos. E certo og·gi saran queste tre semplici e 
solenni parole che si leggernnno nel camposanto di Capodistria 
sul bel mon umento sepolcrale sormontato dal preg·evole Reden­
tor·e di Scipione Biggi carrarese; monumento che l' abate s' ern, 
fritto erigere non meno di vent'anni fa e in cui, da q ualche 
giorno, egli è disceso a riposare per sempre, dopo un' atti vi s­
si ma e utile esistenza durata ben ottantadue anni precisi. 

Dileguò con lui un sacerdote di evangelica pietà e purezza, 
un'ottima e ingenua pasta d' uomo, un conversatore quanto 
mai amabile e faceto, un insegnante del vecchio stampo, un 
curiosissimo tipo d'uomo di lettere. Non è qui il luogo di 
distendersi a spiegare come e perché lo Schiavi fosse divenuto 
a Capodistria, città dov' egli dimorava da quasi mezzo secolo 
e da lui amata di fig·liale amore e considerata sua seconda 
patria, una specie di istituzione cittadina, una popolare, gustosa 
e simpaticissima (togliendo a l vocabolo quant' esso può avere 
d'irriverente) macchietta*). l\iiglior consiglio sarà riprodurre, 
in parte almeno, alcune pagine autobiografi che che l'abate 
ebbe a cortesemeute favorirci cinque o sei anni fa, in un' oc­
casione tutt' aff'a tt.o speciale. Lasciamo cbe pa.rlino esse. Anzi 
tutto, con la loro schiettezza e vivacità daranno ai lettori 
un'adeguata idea del miglior stile dello Schiavi; poi forniranno 
le notizie più certe intorno ai casi dell' esistenza del loro au­
tore; e finalmente daranno vita a taluno di quei goldoniani 

*) Veda.si del reste ciò che fu scritto da noi ne ll ' Irulipenclente del 
24 gennaio u. s. , dove, oltre alle inizin.li in calce n.11' nrticolo , sono da 
coneg-gerc non pochi errori di s tan1pa. 
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motti di spm to che sì frequenti e spontanei scoccavano dalle 
so l ti li labbra del!' abate, illuminando di fi ne brio preJ,1,ti zio 
quell,t sua svelta e s tridula pa rlantina dialettale che non c rn 
uun dell e p,trticobritil che meno piacevano in lui. 

La parola, dunque, ali ' abnte . 

«Io SchiaYi Lorenzo 
(prof. e per molti anni del Gimrnsio di Caporlis tl'in) ed or 11, qu i in pens ione, 
nacqui il 1:2 Gcnnnio lt-\29 a Pordenone. La mndrc , rilllnstn vedova di 
Pietro Schin,·i , impiegato forestale, priYa di fortm1 e , per rnnntencrmi con 
1111 frn tcllo ng-li st1.uli, si ada ttò n servire in cospicno famigli e., Nei primi 
mc's i dcli' nnno scolnstico 1847-8 ern tn1 gli estracliocesnui studenti di teo­
logia presso l' I. R . Unh' crsitù di Padovi.1. Sospesi gli s tncli per lo scoppio 
della rivolnzione, a rrivai il 22 i\Ia.rzo 1K4~ in piazr.1t S. ì\'li1,rco di ·Ycnev.ia, 
proprio ne l momen to che Daniele .iHanin , tolto di prigione e poi'ta.to lit 
a s palle degli arsena lott i, ,·i prncla.mava. un Governo indipendente dal­
l'A1,u;trin. Sono r imasto a Yenezia fin o a l giorno c he ques ta per la. fame 
I' pcl colera <levette sottomettersi alle assediau tì I. I. l t. U.. il.l'mate: e fui 
tc• s timonio di tutti i fatti thc là si sono svol ti nel 4.S e 49. 

Passnto ad Udi ne, sosten ni qua l ' uffizio di Maestro di Camera e 
Cap pe11n.no dell a Cor te arcivescovile. Poi , dietro regolari esami , ebbi dat­
i ' I. Il. Gon~rno la nom ina d i professore di Religione del pubblico Gi n­
nasio di quella città con Decreto che mi dava "tu tti i diritti dcg·li altri 
professori cli quell 'istituto» . Essendo così docente, pubblic~i (a . l 8G2-4) 
li miei due Co1·1,i d' ii,/l'uzione 1·eligio1,a (l' ln fcdore ed il Superiore) ad uso 
d<'g-li stud enti. Questi corsi furono assai benignamente accolti, onde mi 
villi costretto a fa r eseguire cl,ll Lloyd di Tri este u na seconda edizione. 
In progresso, crescendo le rkhieste, concessi al torinese tipografo Pietro 
Jfarietti di servirsene per nna terza edizione. Egli, per suo guadagno ed 
a rnia insap11tn, fece colla stcrnotipia altre r1 nn ttro edizioni. Laonde, per 
\" i 1t cli Avvocato ri vocatn. lii proprietil letternl'ia, la donai pe1· sempre a lla 
ti pografia del Seminario <l i Padm·a , che ma ndò fuori nel 1896-7 due a p­
plauditi lavo ri. 

Dopo essere io stato sei anni pubblico prof. nel Udine, l ' I. R. Mi­
nistro di Stnto, sig. r Belcredi (per calunnie di cui conosco l ' autore) or­
dinò nel ?i-Iarzo 1866 che mi fosse Jevato il soldo; che fossi sospeso dal­
l' insegna.m e11to e chf'. l 'Autorit». diocesana vi mandasse un altro in mia 
vece. Quell 'Arcivescovo ris pondev·a: cNon mi ù dato d i nHtndare alcan 
altro in lnog·o dello Schin.vi , e declino da ogni rcsponsnbilità. che ne possa 
derivnre». Negli Atti Curial i poi stn scritto di me che -io Kadempivo con 
somma esattezza e in tell igenza li doveri di pubblico professore»; eh' io 
«era cl' nn ca.rntterc dolcP. 1 insinuante, di fo rme benigne ed affabili, cli 
condotta i11teg-errima cd esemplare». l'vli sarei tutt'altro aspe ttQ.to, auchc 
in ricog ni zione della mia gratuita assistenza spiritun.1e ai so ldati decum­
ben ti nell 'ospitale . Sebbene assai bisognoso di spendere iu medici e me· 
dicine per la mnclre, caduta inferma da più ann i, acciocché le scaole del 
Ginn asio 11011 rimanessero senza la ri chi esta istruzione religiosa, accon­
sent ii a. fare gratis da Ca techista. per molto Lempo. - Pl'ima di lasciar 



PAGINE IST RIANE 21 

Udine , dirò che ho ivi pure stampato (Tip. Foenis, a . 1863) una disser­
taZione pedagog ica: L' isfruzione de-i giovani sollo l'influenza della triplice 

.<;ocietà, dom estica, cù#,le ed eccles'iaslica . 
Nel 1867, pel cambiamento di Governo, cessava n e' Ginnasi e Licei 

del Veneto la cattedra di Relig ione, e io fo rtuna tnmcn tc r iceveY'a propr io 
allora dalla Direzione del Ginnasio Comunale di T rieste il seguen te tele­
g nunma: «Accetta ella cattedra quid' itali ano e fil osofia '?» F ui prontis si111 n 
ad accettare, come altresì a rccn.rmi all' Universith di Vien11a, per consc • 
gùire la legale qualificazione rii professore a nche in questi dHe r ami d ' in­
segnamento. Ne lla mi a dimo ra di sei nnni a T rieste ho pubbli ~n.to coi 
tipi del Lloyd. per uso <lel1e scuole, una Ptopecleutica filosofi ca ed 1111 

J1fanuale didattù·o-stnrico della lettera tura italiana con am,es.r;i saggi di 
71rani cli scelti a1t tori (r istampato pres so il Lloyd nel lOSH da. Jnli ns Dasc 
per le richieste avute da Italia) I n seguito a questi due lavori (cd 
a due altri , stampati a T orino : Relazioni intinie tra la Pilosofi11 di Ari­
:•;lotele, dell'Aquina te e cli Dante, a., 1871 i e I'arallelùmo tra _gli antichi e 
i modenii :sù1tem.i di fil osofia , a . 188:-J) mi clil'e~rnero lettere henevoliss im e 
il grande Aless. Manzoni, Cesare Cantù, Augusto Con ti, Giacomo Zauella , 
Gins. Allievo , iWa tteo L ibera.ta re, l ' insig ne a stronomo Secchi e mol tissimi 
personag gi di a ltro nome. Tutti i loro preziosi autografi, insieme eon al­
cuni del regna11te Pontefice* ) e del maestro P erosi, doli .ii il DO Geun. 1902 
:dia Biblioteca Civica di Tries te**). Il prog-ra1111111\ del Ginnasio Com . di 
Trieste , dell 1 a . 1869 contiene una mia disqnisiziontj filoso fico letterari:t 
Del Dello in generale e del Bello lette-rm·ìo . 

Sarei rimas to per sempre a Trieste , se l' I. R. Direttore g·inn. Frap­
porti non mi avesse con iterate istanze ch iamato a Capodistria 1 lnsingan­
domi che dall ' I. R. Governo si sarebbe rimedi ato ai torti eh' io aveva 
ricevuti ad Ud ine. Al distacco da l Ginn asio Comunale ricevetti lettera. 
<l ' uff. da quel ma.gnHìco signor P odcstc·~ colle parole che qui l"iporto : 
d l ·Magistrato civico non pnò di ssimulare la grave perdita fatta da questo 
Com. Ginnasio nella persona d i Lei, scrittore esimio, en comiato da sommi 
publicisti d ' I talia.1 e deve r ilevare li distinti Snoi serv ig i, qui pres ta ti pe r 
anni sei». Le spe1·a,nzc che la Direzione g•inn. di Cnpodis tl'ia m' avea fat to 
nascere, furon o deluse . Non ho potnto mai ottenere dall ' I. R. Era.l'io il 
soldo che mi era stato sottratto a Udine, nè- il pi eno godimento di quei 
pecuniari vantag gi eh ' ebbero gli al tri professori e che a me pur compr.• 
tcvano. Alti impiegati luogoten enziali convennero in essermi lnrghi di 
onore e stretti di borsa. Adoprn,t·onsi p . e. in fa rmi avere da Sua ì\iaestà 
il titolo , non chiesto, di Canonico Onorario, ngg ravandomi poi delJa 
relativa tassa. Il ,peggio si fn ch e, quando nel Gi ugno 18UO tratta rono in 
una sedu ta de l mio pensionamento , fu ùetto: «Smo1/-~ichiamogli 11 int.ern 
pensione per u tilità dell ' I. R. Cassa di Finrmza, e diamog·li in {·arnbiu 
un cavalierato, sebben e eg·li neppur si sogni di averlo». Un computista, 
fatto il ca.lc0lo delle passate e delle annuali mie perdite, mi fc' escl:unare : 

*) Il quale fn a Padova compagno di seminario dello Schiavi. 
**) E sara nno fa tti conosce1·c quanto primn. dn 11oi ai lettol'i <lolle 

I'agi.ne Ishi ane. 
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Diecimila fi orini m' han sottratto ! .. 
iv'.a perchè'?.. Cavaliere m'hanno fatto! 

Eutro il periodo di 1.nrni 82 *) <:h c abito a Capodistria. ho pubblicato 
(blscian<lo g li opuscoli di l ieve cntiti~) i laYori che qui enumero:» .. .. 

Ma non giova trascrivere pi(1 oltre : tra percl1è l'elenco 
non è completo, trn pe rché esso è denso cl' interpolazioni e 
chiarimenti cl ' ogni genere. Siccome però una bibliografia cli 
quanto pnblicò lo Schiavi non può non avere la sua utilità, 
vedremo di sobbarcarci prossimamente noi alla bisogna. Intanto 
eerchiamo di fi ssare alla meglio le carntteristiche più spiccate 
dello Schiavi scrittore. 

Si disse già eh' egli fu scrittor singolare; e s' intese di 
dire con ciò che i suoi ideali, i suoi metodi, i suoi intendimenti 
d' arte erano le mille miglia lontani da i tempi ( e fors ' a nche 
dai luoghi) in che visse ; che le lettere italiane culminavano 
per lui in tre soli scrittori, i tre pi(t cattolici : Dante, il Tasso, 
il Manzoni, e c:on quest' ultimo si spegnevano; eh' egli fu, in 
poesia, un romantico della specie più degenere, di quella cioè 
che continuò e peggiorò esagerandoli i vizii del Prati, del­
l'Aleardi e del Carrer ; eh' egli. .. Ma allora l'arte sua di scrit­
toro è tutta da riprovare ? Non già. Egli ebbe attitudini vere 
e non volg·ari allo scrivere, e, quando gli accadeva di dimen­
ticare la cattedrn, il purismo e il collare, sapeva usare uno 
stile espressivo, immediato ed arguto, verseggiava, se non con 
vigoria, con sicurezza, se non con soavità, con scioltezza. 
TLttti i suoi difetti, come tutt' i suoi preg·i, di scrittore e di 
maestro sono riuniti nel suo Manuale didattico-stor ico dellci 
le tter-atunt italiana, di cui sono rimasti a buon diritto famosi 
certi g"iudizii arcigni e sbrig·ativi intorno a scrittori poco orto­
dossi in fatto cli religione e di costumi, ma in cui sono varii 
apprezzabil i acc;-rgimenti didattici e non è tra lasc iato di far 
menzione anehe dei migliori ingegni delle nostre province. 
Meglio forse riusci lo Schiavi ne' suoi lavori drammatici. Aborri, 
gli è vero (voleva cosi la sua na t. ura l ritros ia e l' indole mitis­
sima), dal v iolento cozzo delle passioni (semplificava a tal 
punto i suoi procedimenti esteti<:.i , da seri vere azioni sceniche 
per ... soli uomini e per sole donne) ; ma moveva con qualc-.he 

*) L'abate scriveva , <:ome dicemmo, r1ueste righe cinqLh: o 8ei a1111i fu. 
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abilità i suoi personaggi e congegnava felicemente il dialogo, 
massime, il che gli occorse più volte, se adoperava il dialetto. 

Tale essendo stato lo Schiavi come scrittore, molta della 
troppa roba che scrisse (lo scrivere fLt per lui quasi un bisognoì 
è fatalmente destinata a perire; ma quel tanto che rimarrit 
sarà onore delle lettere istriane e cli Capodistria, la quale 
serberà gratitudine alla memoria dello Schiavi anche per altre 
testimonianze cl' affetto e cli attaccamento eh' egli le rese, non 
ultima delle quali la generosa offerta del bellissimo Cristo mo­
rente (pure dello scultore Biggi) che adorna un altare elci 
duomo e ispirò anni sono uno squisito sonetto a Ce~are Rossi. 

Trieste, 26 gennaio. 
· Giovanni Quarantotto 

----::=-:~---

B I B L I O G R A.F I A 

Corrado Ricci : L'Ade uell' Ital'ia settentriona le. Bergamo, Istituto 
ituliano di arti grafiche, 1D10. - L. 7.50. 

Basta pensare a tutte le pubblicazioni di Co rrado Ricci ed a quelle 
dcll' Istituto italiano di a.rti grafiche cli Bergamo per formarsi un concetto 
tanto del contenuto quanto della. veste di questo nnovo volumetto che 11011 

dovri\ nrnncare in nessuna delle nostre biblioteche. (~ uestn volta tratta~i 
<li un volumetto simile a quello dal titolo Apollo pubbli cato dne anni or 
:-;ono, però ben più prezioso, perchè si es tende nnche in dettag·li sn artefiri 
minori e ne dù. in nitide piccole ìllnstrnzioni in serite nel tes to o in tavole 
tolorate la riproduzione di opere semi-ignorate, dì rado ap prezzate secondo 
il loro giu~to vn lore. Partendo dall'arte b izan tina e da Ra\·enna, che 
11mbidne ebbero il più gran ri vela tore nel Ricci, l'autore passa in rassegna 
il Veneto, la Lombardia e il Piemonte, da l 400 fino qua si a i g iorni nostri , 
con frase concisa e chiara ad un tempo e con grande maestl'ia nell ' ag·• 
grup1}are, uell ' accentuare le differenze, nel richiamare in vita cose l'd 
individui dimenticatl. Una sola cosa ci meravig·lin , cioC che anche per 
Corrado Ricci l'arte italiana possa essere ra cchiusa n ei confini politit:i 
di oggi e che egli non trovi nulla da dire di quei tanti oggetti artistici 
esposti 11 estate passata nella nostra prima Esposjzione provinciale, i quali, 
pttr essendo solo una parte uel nostr1..1 possesso artistico, meritarono l' am­
mirazione e l'interessamento generale.. Ì<~ vero che (.'.g·li G tanto cosciemdoso 
di no1nina1· una volta, così di sfuggita, la nostra provincia riferendo1:i 
ni rapporti con Ravenna1 ma ci duole di vedere (a pag. f.iH) che accetta. 
si recisamente l'opinione molrnentiana riguardante il luogo di nascita di 
Vittore Cnrpnècio. I. s. 
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Carlo P11sr11l: Dioniso. Saggio sulla rnlig ione e la pr11·orlia reli g iosa 
in Aris tofa ne. Catania , Francesco Ba.t.tinto, 1911. 

Ecco una nuo,·a pnbh li cazione dell 'i llus tre fi lol og-o Carlo Pasc,1.l. 
Eg- li la. intitola sag·g io i 11011 credetegli; eg·li 11 0 11 pubblica, nu l\ 11 scnzct 
adegua ta prP.parazione e, 11uantnrnJnc la s1w forma ~ia piauit e fadlo a!­
l' intellig-e 11 z,1. di ognun o, il sno metodo ù d got·o~a.rn cn te stieut ifico. Q 1tes to 
~no la.Yoro è n n l'ort.e contl'ibato allo s tnclio e a ll ' in te lligenza d i Aris tofn.u e, 
del <1n ale· ricerca l' anim;~ e la nwnte , ;l i11 t:md oc i a gnstarue le bellezze 
più recondite, g ind i<.:;1.ndo l ' autore alla s tregua clPI suo seu tirncn to e del 
suo modo cli ,·edere in torno agli dei e al! e credenze e t ru.d i:t.ioni si popo lari 
che lettcrflrie, che riguardano le cliYini tiL l' i loro miti. Lo stndio l~ clid6o 
n ei seguenti cap itoli: I Rapp re:::; e11tazio11 c geiwrale del mondo d ivin o. Gli 
dei s tranie ri. II Dioniso. III Dionysia n trnli. l V La festa. elc i boL:t:nli. 
Y Le nozze?. d i Regiiw.. \ ' I Zeu:-:. YII El'acle. VIII Jfe nncs. IX Promutco. 
X Sa.n tuarii orncoli e SU\H:! rs ti:.i;ioni po polari . XI t · mister! e lensinii. XII La 
parodia teologi~a. Cusmogonic e teogonie. :.\Ill La JHl!'ndia delle sp icgn.­
zio11i scientifiche. 

L ' A. studiando Adstofane dai :moi !-:nitt.i e prendendo a.d csarn c i 
g iudi zi (' he fecero di lni g-li a u tori d i quel tempo ed i modern i, a rrh·a 
a.Ila tonclnsione che Ari s tofa.ne1 spl'Cg-i ndil-ato in fatto cli religione e sp re ­
giatore del le CTeden ze popolari, approfittò ckgli elementi comi ci, L:hc .-:i 

trnvavano g iù in gel'me nclln tradizione lettc>rari a e pOpùlare, spoeie nella. 
trag-cd ia. , li a mpliò e r il0\·ò meglio , att,aecando :;oprn tutto gH de i e i 
culti cl i origine st-ranie ra.1 poit.:hè a\~e\·a de lla l'C1ig io11c 1111 con cetto estlu~ 
s ivamente poli tico. Questo è il canen,L:cio. i\ia eg·li vi ricama su con arte 
sqni.':iitn. il quadro ddla vita conternporn.nca, nel qunle fig•urano , ritratti 
L:Oll verith e messi in dileggi o, i pc1·so 11 1tgg-i divers i del suo temp o, no mini 
e donne l.: hC rneritaYano il morso dell n sna w~nha sat ira. 

Dai titoli dei capitoli su trascritti a ppari sce rn a.uifes to che sarebbe 
t roppo lungo anali zza.me partitarncnt-0 il L:On tennto: mi basti ~,Ycr accc n­
n;1to ali' impor tanza. di qncs to stud io, dcg·no di esser letto da tut te le pe r-
sone colte l'. hC abbiano compiuto gli studi clas sic i. }"'. lU. 

Le nuti:1.ie C' puhhlic,udoni \·c11 g-ono rimandate per ma.nc:rn~a. di 
:-- pazio a l prossimo numero. 

- - ---- -- --- - - - -------- ----· --- -------
U1ur.u, :,,-u T 1-;ssA 1u ,, ,l i tur e e r ~!la !torc ,·cspons(l.!,ilc. 

Stab, Tip. Ca.l'io Priora, Gapodistria. 


